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1. Introductien
In this paper we examine in some detail expressions such as the ones un-
derlined in the follewing Ee:tance:l

(1) B3I a Goohungoohun, twd Irdndtn Yordbd.

151 bought, Gestmgbonun, the Yorubs nexspaper'
(2) 5614 mp Toadin, 116 ¢€ & t6v4 3 1o nf WaRafred.
'29la knovs Toadan, the blggest oity in Wgeria'
(3) ELE, gni € e & £§6 xf, vi nf {bf.
"3gla, the person whom we do not vant te see, ia bere'
(4) 3616 stien k6 16 gbfn, slbatrin uidd fn.
Tt fan't Bl alone that 15 wlse, ofber people are also wise!
(5) B616 wd 163y3, kB ¥6.2
B g
"Bola 1s alive, he 1s not, dead’
(6) B616 oo on o1 5 K5 14 chight 168166, § 8 gl nf ox6
\Bole 414 vhat T cannot; forget forever, he PRI
Expressions stich as these are instances of loose or non-restrictive
apposition® in Yoribé. Tn all of them, the units marked 'o' (henceforth appo-

sitives) are in epposition to those marked 'a'.

*in ssrlier version of thls paper vas resd sb the'Staff Seminar of the Depart-

ment. tics and Nigerian Languages, University of Tbadan, Thadan
Nigeria in Smneh 1970, W votna Line vo. shank the parieeipante tn that Sent-
nar as well as those, m, thnugb they didn't abtend the seminar, have read
the said version of it ot ehete eb{ileting coeerts oni 6.y sbst-
Comtnge tn this peper semmin sxtiraly o

1 Throughout this paper our citation orthography follows, as much ae possible,
the one advoceted by Bamgboge (1965).

Bstors the nogator 1. ot the third persor slngiler sronoun o peaning 'he,
she, 1t vays has o zero exponent; hence it is not overtly marked here.

3 Thak tho exivensiong tu questlion are dnsimnces of smponfibie cshubrasiivadds
‘borne out by the facts that the wiits {marked & and'b) which heke them up-ere pla-
CeR Sogathen; belong.+o dertien) syntaceio or sremmatieal cless, in cersain
cases (as in (1)-(3)), function in the same way syntactically with Tespect to
the seme constituents of tho seatence in which they occur and are co-referen-
‘tial. For some of the apposed unite (such as those in () ena (5), for in-
stance) to satisty the comditien of co-reference, however, the notion of



We shall first show the salient featurco thet cheracterize such loose
appositions (i.e. features which distinguish them particularly from many of
the appositive constructions discussed in detail in Owolabi (1976)). Secondly,
we shall discuss their various types and finally, their derivation will be
aiscussed.

2.  (haracteristics of loose apposition

The following are the main cheracteristics of the loose appositive con-
straction in Yoridd:

First and foremost, ag in other lamguages, there is, in pronounciation,
alvays a pause’ between the two grammatical wnite that make up the construction.
For instence, the appositives in the loose appositive constructions in (1)-(6)
above are separated from the units to vhich they are in apposition by an obli-
gatory pause represented by a comma in each of these examples.

Secondly, perhaps as = direct consequence of the first characteristic
stated sbove, the mid tone junction® which oecurs (obligstorily or optionally)
Totween two jutaposed nowns or noninals never oceurs between the nominal come
ponents of the locse appositive construction. For example, (1)-(3) sbove which

contain loose appositive constructions whose component units are nominals can

Co-reference Tas to be amplified or extended to include situations (such as
in () and (5)) where one. a: the apposed units is a pnsllpposition 0! the
oter. | For the view that the zotion of co-referece could be videmed as in-

ket S o atar sor -ppo:tuon of sentences, see Barvon-foert
(1975 410 m.8).

Rowlands (1954:380) elso notes that the comstituent units of an uppuucsu
construction in Yoruba may be sepurated by a pause. Thus, he remark:
follows

A type of combination occurs in vhich ve may say thet the second
p , vhich is en Tndependent form, is in apposition to the
leading nominal ... there is here the possibility of an alternative
pronounciation vith intervening pause .., Exemples (underlining
oure) obinrin onfsowo kan va 1'ode 'there is a voman trader outslde',

Yoruba kI fae b§ 'We Yorubas do mot do so'. Frequemt combina~

%lons of this type ere formed by putting avgn in front of a second
nominal to indicate plurality.

Tt should be noted, hovever, that Rowlands hes chosen the vrong examples

here for the appositive constructions (underlined) cited by him have no

vith peuse.

5 For a détailed aiscussion of this mid tone junction, see Owolabi (1976:
30-31 m.16).
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not baye variants {7)-(9) respectively:
(7) 3314 ra Coohingbohin wn Iwé’Irdhin Yoridd
O B
(8)  B§1& mp Idahn an 116 £1 6 t6bs §3 1o nf NAMIIri3

B b
(9) 354 a gnt tf n & £§6 1, wa nf bl
e

Thirdly, the semantic notion 'KIND OF' which, as noted in Owolabt {1976:
31-32), ie present in all 'regular' er non-idiematic neun-nown censtructions
in Yoruba is not present i the loose sppositive constructions whose cozponent
wnite are nominals. For instance, wieress a given regular or mon-idiomstic
-, construction could be construed as & kind of Ny, a Np-lly consbruction
“hich is an instance of the loose appositive construction could zot be so con-

strued. Thus, vhile the regular Ny-Yp constructions fn (10) below conld be

interpreted as 'a kind of gklurin "man'' or ‘a kind of Iwé 'book'' as the case
may be, those in (11) which are instances of the loose eppositive construction,
could ot be interpreved as 'a kind of Goohdngbohln' etc.:

(10) (a) okinrin aldghira
¥, ¥y
'a powerful man'
(6) iwé 336
D
10j0"s book!
11) (s) Gboniingbohdn, iwé Irdhlnin Yoribé
.Y ¥
"Gbohungbohun, the Yorubs newspaper'
(v} Tedadn, 116 tf o b JMo of MM
B L]
'Toaden, the biggest city in Figeria'
(c) 414, ent tf a & 286 rt
X iy

'Bgla, the person whom ve do not vant to see'
Another vay of stating this third characteristic of the loose sppositive
construction is to sey thet whereas the N, in all other regular Ny-N, con-

structions restricts or limits the reference of ¥, to one parbicular eatity,
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‘tze appesitive in the looSe appositive construction does not behave in this
way. Instesd, it functions semantically only as an incidental afterthought
added after the wnit to which it Is in apposition.S

Fourthly, unlike meny of the eppositive constructions discussed in Owolabi
(1976), the structural relstionship between the two component units of the

loose eppositive is not that of . Instead, each

of the two units is more or less structurally i in the ion.T
Tuts clatn 1s supported Ty the fact that the two component unite sre cbligator
rily separated by = pause as noted above.

Finally, as can be seen from (1)-(6) above, the component umits of the
loose appositive constructions in Yoruba may be nominels or NPs (as in (1)-(3))
or full sentences (as in (3)-(66)). On the other hand, tae componsnt wnits of
the restrictive appositive constructions are sitzer nominals or adverbials.d
3. Iypes of leose spposition

Tn this sectlon an attempt is made to subcategorize loose appositions on
the Dasis of their eyntactic and/or semantic benaviour. The following are the
subcategorics of loose appositive constructions aistinguished

(a) loose mppositive

By presupposing loose appositive comstruction we mean simply a loose

6 Tor similar vievs, see Lee (1952:268-26-), Norwood (1954:269-270) end
Zandvoort (1962:202) among others.

7 The claim that the componert units of the loose appositive construction
o not relate to each other structurally as hesd-to-modifier but that each
imit is independent is not st all novel. For instance, Norwood (1954:270)
makes the following remark (among others) about the loose appositive in
presentadey Fngli

e appositiye and s first nom are not e miifier head con-
struction, ere, instead, separate and, quate
Similarly, Sopher (1971:401) in his discussion 5 the nppositive (underlined
hue) in the sentence:
Senders, the butcher, has a sharp Longue' remarks tn
"It 1s not subordluated since - though by position an adjwict
of the subject - it is structurally independent and cen itself
function 8s the subject of the sentence.'

8 In restrictive appositive constructions with adverbials as g
wnits, the appositive is alvays an adverbial introduced by bi '
as (underlined) 1n tlie v Sollowdne;sentence; £ Lniainny
I £ R 15

“fade 1 valiing on 'shly Like 0jo’
¢ sluggi



TYPES OF LOOSE APFOSITION

o

prosing
w s s 16 1 561 ra Guoipapeie, e itin voin
elhmlr%n ndas gbén 'Bota bought Ehwr\ the Yoruba newspaper"
h st Boia one that s wise, )
oer peosie e s o ol Mot
© s gmmflnh\&m o, 56 ' ot i gy i
by “Sota bougHt Gungboun, e Yousa newspaper: .

"Bola dd what | cannof forget for ever,
me money’
fon-icenitying

) mmnmmmw e

“Bola baught “Ghoungboun the Yoruba

titying
09 Mo 1 awn e méf, 664 at O

W saw two fiends, Boia and Ojo"

newspaper’
Aopelative Non-appetiative
09) Mo ri oré méjl BOIS 3 Oi6 el ohon 1 Di6 616
o f dwon dré méj BGIS 5 OO 0) Mo mo L6 e

W saw two fiends, Bols and O’ i miq Tée o ipacpome

" know what Ojo wan:
be respected every time

that he should




appositive construetion in Which one of the component units presurposes the
other. In other words, in uttering one of the two compoment units, the speaker
&lways presupposes or assumes the truth of the second. In this type of loose
eppositive construction the two component unlts are elvays full semtences one
of which 13 more often than mot the negation of the other. Examples include

the expressions underlined in (4) and (5), repeated below for convenience,

(k) Bg14 niken k§ 186 gbgn, ¢ldmfrin ndds gbgn
5
"It isn't Bola alone that is wise, other pecple are also wise'
(5) 514 va 16ay2

B ®
'Bola is alive, he is not dead'

The component units of the presupposing loose appositive construction are
reversible.? Thus, the reversed verstons of (1) and (5) are (12} and (13) res-
pectively:

(12) slontdn o gién, D316 nledt 16 18 i

'Other pecple are also wise, it isn't B¢la alone that is wise.'
13) 916 S
‘Bqln is not dsld, he 1s alive"

Presupposing loose appositions ere closely related to alternstive inter-
rogative sentencesl® whieh, according to Langacker'®, are cuestion sentences
that sak vhich of two or more slternative ststements is true. Thus, (4) and
(5) ave closely related to the folloving ajternstive interrogative sentences
(14)-(15) respectively:

(24) 3626 sten 36 g o1 43T eLoatrin nddS gbint
'+ Bola alome thet is wise or are there other people who are slso wise?!

9 When the component units are reversed, it appears that emphasis is placed
on the appositive. (vhich now becomes the first unit in the wnseru.-,cun)
This emns, thertore, that thero is o slight change 3n mesning bete
the basic fore and the reversea vers:

r a deteiled discussion of kinds of interrogative semtences, see Langacker
(1972:186-190) to whom we are indebted for the discuseion of the presupposing
loose appositive construction here,

.,
5

11 See Lengacker op.cit. p.188.
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(15) 3§14 wd 163y2 ni tabL 6 K2
'Is it that Bole is alive or is he dead?

Fotice that iIn uttering the alternative interrogative semtences (14) and
(15), the truth of (k) and (5), which are instances of the presupposing loose
sppositive constructions, is assumed by the speaker.

Finally, the expression lyen ni pé 'that 1s to say', an spposition marker,
can regularly be inserted between the componeat units of the presupposing
loose appositive construction, For ingtance, when this expression is inserted
‘betwern the component units of the presupposing loose appositive constructions
() ana (5), they have the following variants respectively:

(16) BS1& *2155!@ bmnly&gm&nﬁ‘ggﬁg

'It fen't 591- slone that is wise, that bt say other people are
also wi

G 16w 16, v =t 56 WKG
"Bola. 5 alive, that is to w he 1s not dead"

(v) ifying loose sppositive

A specifying loose appositive construction is one whose appositive merely
specifies (but does not presuppose) the unit to which it is in apposition.
Depending on the type of grammatical units that mske 1t up the subcategory of
specifylng loose appositive construction can further be subdivided izto two
as follows:

(1) sententiel specifying loose appositive constructéon

(41) nominal specifying locse appositive comstruction

(1) sentential specifying loose sppositive

Like the presupposing loose appositive construction, the two component
units of the sentential specifying loose appositive construction sre full
sentences. Examples include (6) repested below for convenience:

(6) 2§18 ge ohun tf & X3 18 golgdE 146144, & fn mi nf owb
o

'Bola 14 what I camnot forget for ever, he gave me money'
Again like the presupposing loose appositive construction the subcategory
of sententiel specifying loose eppositive construction also permits the in-

sertion of the apposition marker lygn ni pé between its two component wnits



a8 shown by (18) below which 1s the variant of (6) containing this eppoeition
parker.
(18) BS1E ge ohun tf B k3 13 gbAgbE 184148, Iyen ni pé § fhn mi nf ow

"B5la a1 vhat T camnot forget forever, that 1s to say e gave me money’
(1) pominal specifying loose 141

The component wnits of this subcategory of speeifying loose appositive con
struction are alvays nominals as exexplified by the loose appositive construc-

‘tions underifned in (1)-(3), repeated below for convenience, as well as those
underlined in (19) snd (20).
(1) 616 ra Goohimghohin, Iwé irdhinin Yordbk

0

03

"Bola bought Gbohungbohun, the Yoruba newspaper'

(2) BG1& mo Tbdadn, 116G £f 6 t6b1 Jd 1o n NaIjfrfd
e B

'Bola knows Ibadan, the biggest city in Nigeria'

(3) BG1A, eni tf a 3 68 rf, wi nf ibi

Bola, the person vhom ve do not want to see, is here'
(19) Mo xf Bwon 3ré n6fE, BIE dti 035
'I saw two f;imﬂl. Bla -::l 0Jo"
(20) Mo mo ohun tf )6 Aif§, kf Snlydn méa yé ¢ of nfgbigbogbo
'I now vhat ;Jo wants, that he should Ze respected every time'

Unlike the presupposing loose appositive construction and the semtentisl

specifying loose appositive construction, the vast majority of nominal speci-
2ying loose appositive constructions o not permit the insertion of the appo-
sition marker lyen ni pé ‘between thelr component units. For imstence, of the
nominal specifying loose appositive censtructions underlinea in (1)-(3), (19)
and (20) sbove, only the one in (20) permits the insertion of this apposition
marker between its component wiits. Thus, while (1)-(3) and (19) have no va-
riants (21)-(2b) respectively, (20) nas a variant (25).
{21)  B31& ra Gbohingbohiin, iyen ni pé Iwé Irdhinin Yoribd

*'Bola bought Ghohunghohuz, that in to snybthe Yoruba newspaper'
(22)  BS1A mo m Iyen nt 56 16 61 6 604 4019 of WaLYGea

"Bgla knovs Thedan, that fa to say the umn city in Higeria'
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(23) "BS1E, Iyen ni pé gni t1 a 5 788 rf, wi nf ibf

"5gla, that 1s to say bhe person vhon ve do a0t vt to see, is here!
(24) *Mo ri Awon 3rf mé)Y, fyen ni pé B616 dt1 356

T si o Shtends, that 16 to oy i b Ofo"

(25) "o mp ohun tf 816 £7€, iyen ni pé K{ iniydn mis y¢ ¢ s nighi,

'I kmov what Ojo wangs, thet is to shy thet he should be respected
everytine'

The subcategory of nominal specifying looss appositive constryctions can

again be subdivided tnto ifying nominal specifylng loose appositive con-
struction and nowinal specifying loose appositive
In the case of the of nouinal specifying loose

appositive construction, the relation between the two component units is one
of 1dentirication whereby the appositive identifies the unit to vhich it is

in epposition. Examples include the loose appositive comstructions in (19)

and {20} above.

s for the subcategory of non-identifying nominal specifying loose appo-
sitive construction, the relation between the two componemt units is not ome
of identification, In other words, the mppositive in this subcategory of
100se appositive construction doea not identify the it to vhich it i¢ in
epposition, Rather, it seems to function merely as a descriptive label or
tag for this wit. Examples inclule the loose appositive construetions in
(1)~(3) avove.

Finelly, the suvcstegory of identifying nominal specifying loose eppo-
eltive constructions can further be subdivided into appellsvive identifying

nominel specifying loose sppositive and sion-appellstive identi-

fying nominel specifying loose appositive

In the subcategory of appsllative identifying mominal specifying loose

eppositive construction, the appositive performs a naming function. In other
words 1t refers to the name by vhich the nominal wnlt to which it is in sppo-
sition can be identiffed. Examples include the loose appositive construction

in (19) repeated below:

111



(19) Mo rf dwpn §5§ x£)3, B51E au. 338

T sav tvo friends, Bola - 0go!

In the case of the of non- 1leti: nominal
specifying loose appositive construction on the other hend, the sppositive,
which is alvays a nominalized seutence, does not perform a naming function.
Rather, it ideutifies the nominal unit to which it is in apposition by expli~
cating or defining it. Examples include the lcose appositive construction in
(20) repeated here:

(20) Mo mp ohun tf 335 fifé, kf 2nlydn mfa y§ g ef nf-godgbogbo

T kmow vhatacjo vants, that he should :e respected every time'

The various types of loose apposition set up in this section can now be
skon diagremetically s in (26) belov.

k. Derivation of loose apposition
In our opinion, any proposed derivation for loose apbosition in Yorlbi

must take into consideration the following facts of the comstruction:

(a) Thet the component units do not relste to each other as head-to-modifier
but tnat they are more or less structurally independent (steted as the
fourth cheracteristic of loose apposition in section 2 above).

(b) That the comstruction has no relative clause paraphrase.

(c) Thet in certain cases, the component units functioz in the same vay synta-
ctically with respect to the same constituents of the sentence lu which
they occur (see fn 3 above). Thus, for instance, in (1), which is, re-
peated below, both the appositive and the unit to which 1t is in apposition
are capable of functioning s the cbject of the verd rd 'to buy' s shown
by 27(a)=(b):

() 5614 o Gobingoonin, vé frihinin Torihd

3018 bought Gbolungbohun, the PYoruve newopaper '
(27) (2) Bole ra ok hiln
"Boe bought Guommghol’
(b) B§1& ra Iwé Irohinin Yordvd
"Bqla bought the Torsba newspaper’
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(@) That the component units are co-referential {see fu' 3 above).
(e} That alinough the structure is mot the seme as that of co-ordimationl?,

it resemdles 16,13 Notice, for instance, that the units imvolved in
Toth apposition and co-ordination belong o identicel gramatical classes.
(r) That the construction 1s not homogeneous (as can be seen from the various
subeategories set up in section 3 sbove).

The first two polnts Jointly rule out relative clauses as sources of loose
apposttive constructions, Notice, for lustance, that vhile the derivation of
Loose appostiive constiuctions is incompatible with the’ #irst point because

thig will make the appositives sttributes of the unita to which they are in
apposition, the second point implies that relative clauses are, in fact, not
at all svaileble as sources of the loose appositive constructions,

In the 11ght of the facts stated above, therefore, it seens that the

following general deep structure tree configurstions can be given for thr
loose sppositive constructions. (AP
(28)(a)

apposition marker)

(®)

s
With the exception of bhe non-appellative identifying nominal specifying
loose appositive constructions whose general deep structure tree configuration

is 28(b), all the various types of loose appositive constructions set wp in

section 3 above have 28(a) as their genersl deep structure tree configuration.
12 See Sopher op.cit. p.bol.

13 See Quirk et al (1972:620) and Burton-Roverte (1975:406),



In each of the dsep structure tree configurations 26(a) end (L), co-refe-
rence (stated as the fourth fact sbout loose apposition sbove) is indicated
Ty APM, 1.e. apposition merker. This APM vill eventually be realised as a

coma or-iygn ni p§ 'that is to say', s the case may be.
Totice elso the similarity between these general deep structure tree con-

figurations and co-ordinate structures (stated ss the fifth fact sbout loose

spposition sbove).
For the purposes of explaining the derivation of those loose appositive

constructions whose general deep structure tree configuration is given as
28(a), ve shall use, as an example, (1) vhose deep structure can be disgremed
roughly as (29).
(1) 3616 ra coonghonte, 6 2edntn yoriné

unqbohun the Yoruba newspaper'

So

(29) A\SE
N\ N
VAN

v 5P

BGl& e  Gbohdngbohin B§1E ra  fwd irdhinin YorWof

The dertvation of (1) from (29) proceeds as follows:
Firstly, the subject NP Egla and the verb rd of S, which ere identical

with the subject NP end the verb of §) refpectively are deleted to yield the

folloving coufiguration:



B§lé ra  Gbohlngbonin iwé irdhinin Yordbé

Next, APM and the NP 1vé Irdhin Yoribé are ehifted under the VP of Sy snd

‘the nodes Sp and S, are automatically pruned onme after the other (since they mo
longer branch) to yield (31) which is the surface P-marker for (1)

51

A

np
J’ W APM
X i j
16 ra Goohlngbohln,

‘Iw€ Irdhinin Yoribd
On the other hand, for the purpose of explaining the derivation of the non-
eppellative identifying nominal specifying loose appositive constructions whose

general deep structure tree configuration is given as 28(b), we shall use as an
example (20), whose deep structure can be diagrammed roughly as (32)

(20) Mo mo ohun ti ags 62€, k{ 3nlydn mfa E ¢ sf nf.gbigbogbo
] - S — N respected everytime'



(32) s

3
<
H?

HE e T
s
Mo mp o t 0)5 626 X{ &nlyan més y6 ¢ of nf.gbigbogbo

In order to derive (20) from (32); APM is simply re-written &s a comma.
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